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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conseils et informations 

SÉCURITÉ + DURABILITÉ = EFFICACITÉ

ÉVITER LES RISQUES ET SÉCURISER LES 
MATÉRIAUX RECYCLABLES – POURQUOI 
SÉCURITÉ ET DURABILITÉ FONT BON MÉNAGE

Chers utilisateurs et responsables de la gestion de 
matières dangereuses

Sécurité et durabilité sont les deux faces d’une même 
médaille. On constate aujourd’hui de plus en plus que 
des investissements préventifs dans le domaine de la 
protection de la santé et de l’environnement sont bien 
plus rentables que la correction des dommages causés 
à long terme. Vos suggestions et observations faites 
dans des domaines d’application connexes nous ont 
conduits à développer un éventail plus large de produits 
et de services.

Ce catalogue vous apportera de nombreux conseils 
et informations sur le conditionnement sécurisé de 
substances inflammables et dangereuses pour l’eau, 
et vous donnera aussi une bonne vue d’ensemble de 
nos solutions. Nous vous proposons désormais des 
conteneurs pour déchets spéciaux, carburants et fuel, 
des stations-service mobiles et l’ensemble des services 
associés.

Le guide ESE des matières dangereuses est devenu un 
véritable ouvrage de référence en la matière. L’intérêt 
croissant pour une gestion durable et éco-efficiente 
a même conduit à le rééditer plusieurs fois. Cette 
nouvelle version a été actualisée et structurée pour 
encore plus de visibilité.

Les produits, par exemple, ont été classés par 
domaines d’application. Vos commentaires et 
suggestions ont été pris en compte à plus d’un titre. 
Vous allez être surpris par les nombreuses innovations 
apportées à l’ergonomie et à la robustesse de nos 
nouveaux produits et solutions, toujours dans le respect 
des exigences et prescriptions en vigueur. La sécurité 
est le principe fondamental ! Les règlementations 
légales sont la référence ultime de tous les 
développements et de toutes les améliorations, au-delà 
des spécifications minimales définies.

Avec plus de 80 ans d’expérience, nous sommes 
devenus leader du marché européen comme spécialiste 
des déchets spéciaux et matières inflammables. Sous 
un nouveau nom et forts de notre appartenance à un 
groupe européen puissant, nous sommes bien armés 
pour l’avenir. 

Nous restons à votre entière disposition pour répondre 
à toutes vos questions sur la sécurité des matières 
dangereuses, contactez-nous !

Ihr Alexander Somborn
Responsable de département



5

Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conseils et informations

QU’EST-CE QU’UNE MATIÈRE DANGEREUSE ET COM-

MENT DOIT-ELLE ÊTRE GÉRÉE ?

DÉFINITION

« Les matières dangereuses sont des matières ou 
objets qui, en raison de leurs propriétés ou de leur état 
lors du transport ou du stockage, peuvent, en cas de 
traitement inapproprié, présenter une menace pour la 
sécurité et la santé publique, pour l’environnement, 
ainsi que pour la vie et la santé des êtres humains et 
des animaux. »

TRANSPORT

Le transport des matières dangereuses est réglementé 
en Allemagne par les ordonnances suivantes sur les 
matières dangereuses (voir Cadre juridique p28) :

 – GGVSEB

et sur le plan international par le code

 – ADR
 – RID et
 – IMDG

DISPOSITIONS

 – Les règlementations légales en matière de circulation 
réglementant le secteur du transport routier, 
ferroviaire et maritime

 – Les règlementations émanant de la législation du 
travail conjuguées avec des consignes techniques qui 
assurent la protection du personnel

 – Les règlementations de protection des eaux pour la 
protection de l’environnement et la sécurité de notre 
eau potable

Des conteneurs et équipements normalisés qui 
satisfont à ces dispositions techniques de sécurité 
dès l’agrément du fabricant évitent à l’utilisateur des 
démarches pour obtenir un certificat de conformité 
pour le conteneur, obligatoire pour toute installation 
individuelle.

STOCKAGE

Le stockage des matières dangereuses est réglementé 
par les ordonnances suivantes (voir Cadre juridique 
p28) :

 – AwSV
 – BetrSichV
 – TRbF
 – WHG et
 – VAwS 

Il convient de distinguer le stockage passif du stockage 
actif. Le stockage passif correspond à la conservation 
de substances inflammables et dangereuses pour l’eau 
dans des conteneurs fermés hermétiquement, ayant 
été remplis et vidés entièrement après ouverture, et 
ceci respectivement en une seule opération continue. 
Aucune manipulation n’est effectuée sur les conteneurs 
pendant le stockage passif. Le stockage actif quant 
à lui correspond à la conservation de substances 
inflammables et dangereuses pour l’eau dans des 
conteneurs qui, sur le lieu de stockage, sont remplis 
(collecteurs) ou bien vidés (conteneurs de prélèvement) 
de manière discontinue et donc sur une plus longue 
période.
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conseils et informations 

DOMAINES D’APPLICATION

POSSIBILITÉS D’UTILISATION ILLIMITÉES

Les processus hautement spécialisés employés 
actuellement dans l’industrie, sur les chantiers ou pour 
l’aménagement paysager ont fréquemment recours aux 
carburants, aux lubrifiants, au fuel ou à des substances 
considérées comme dangereuses. Ces produits 
peuvent présenter un danger dans un environnement 
particulier ou à certaines températures.  Il convient ici 
de distinguer la préparation de matières destinées à 
un processus de fabrication de celles destinées à la 
production de matières résiduelles.

Les contenants utilisés pour les matières dangereuses 
doivent non seulement respecter les règlementations 
techniques relatives à la sécurité, mais aussi disposer 
des autorisations nécessaires : ceci est essentiel 
au bon déroulement opérationnel et juridique de 
vos activités, ce qui vous libère par la suite d’une 
grande partie des démarches liées à la certification de 
conformité des produits.

Les exigences très diverses et spécifiques de nos 
clients nous amènent à vous proposer à une gamme 
étendue de fabrication et de commercialisation. 
En notre qualité de centre de contrôle technique 
officiellement agréé, nous pouvons également vous 
offrir un service complet en plus de nos produits.

6

Hazardous Waste Systems — Product range
Tips and information 

FIELDS OF APPLICATION

UNLIMITED POSSIBLE USES

With today's highly specialised processes in industry, 
on building sites or in landscape management, fuels, 
lubricants, heating oil or substances declared to be ha-
zardous materials are frequently used. They can often 
become a hazard in certain surroundings or at certain 
temperatures. A distinction is made here between the 
provision of materials for processing and the accumula-
tion of materials as residues. 

To ensure your business runs smoothly both in practical 
and legal aspects, it is crucial that the enclosure used 
for hazardous materials, besides complying with the 
safety regulations should also have the necessary au-
thorisations available. As the operator of the containers, 
you will, to a large extent, be relieved of the expense for 
proof of suitability of the products. 

In view of the often very different and individual require-
ments of our customers, our production and marketing 
range is very diverse. Moreover, with our registration 
as an officially approved inspection centre, as well as 
providing excellent products, we can also offer a truly 
complete service. 

Gefahrgut_2015_EN.indd   6 02.12.15   13:38
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneurs pour déchets spéciaux
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Gefahrgutsysteme − Programm
Sonderabfallbehälter
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CONTENEURS POUR DÉCHETS SPÉCIAUX
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SOLIDES OU LIQUIDES : COLLECTER, STOCKER ET TRANSPORTER LES DÉCHETS SPÉCIAUX EN 
TOUTE SÉCURITÉ 

Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneurs pour déchets spéciaux
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SOLID OR LIQUID: ALWAYS STORE AND TRANSPORT SPECIAL WASTE SAFELY.

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneurs pour déchets spéciaux - Liquides

9

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover ND 300 
(200 l version)

 – manhole cover ND 400 
(445 — 1000 l version)

 – 1/2" safety valve 
(445 — 1000 l version)

 – optionally up to five additional tube fittings
 – optionally optimised filling area 
see below

ASF CONTAINER WITHOUT BOTTOM DISCHARGE
200 − 1000 litres

LIQUID SUBSTANCES

An ergonomic alternative with opening offset 
at the edge can be supplied optionally for all 
types of ASF containers

BENEFITS

 – easier to fill as the filler hole can be 
reached more easily

 – considerably less spillage when filling
 – clean discharge using a fork lift truck 
thanks to offset opening

 – compatible and stackable with all existing 
OTTO/ESE ASF containers

OPTIONAL: 
OPTIMISED FILLING AREA

Standard filling area

Type ASF 200 o. U. ASF 445 o. U. ASF 800 o. U. ASF 1000 o. U.

Volume 200 l 445 l 800 l 1000 l

KG Weight 70 kg 175 kg 210 kg 230 kg

Dimensions L×B×H 715×715×845 mm
1230×1030×840 mm
1200×1000×840 mm

1230×1030×1220 mm
1200×1000×1220 mm

1230×1030×1400 mm
1200×1000×1400 mm

Approvals D/BAM 4760/1A2W D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover ND 300 
(200 l version)

 – manhole cover ND 400 
(445 — 1000 l version)

 – 1/2" safety valve 
(445 — 1000 l version)

 – optionally up to five additional tube fittings
 – optionally optimised filling area 
see below

ASF CONTAINER WITHOUT BOTTOM DISCHARGE
200 − 1000 litres

LIQUID SUBSTANCES

An ergonomic alternative with opening offset 
at the edge can be supplied optionally for all 
types of ASF containers

BENEFITS

 – easier to fill as the filler hole can be 
reached more easily

 – considerably less spillage when filling
 – clean discharge using a fork lift truck 
thanks to offset opening

 – compatible and stackable with all existing 
OTTO/ESE ASF containers

OPTIONAL: 
OPTIMISED FILLING AREA

Standard filling area

Type ASF 200 o. U. ASF 445 o. U. ASF 800 o. U. ASF 1000 o. U.

Volume 200 l 445 l 800 l 1000 l

KG Weight 70 kg 175 kg 210 kg 230 kg

Dimensions L×B×H 715×715×845 mm
1230×1030×840 mm
1200×1000×840 mm

1230×1030×1220 mm
1200×1000×1220 mm

1230×1030×1400 mm
1200×1000×1400 mm

Approvals D/BAM 4760/1A2W D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover ND 300 
(200 l version)

 – manhole cover ND 400 
(445 — 1000 l version)

 – 1/2" safety valve 
(445 — 1000 l version)

 – optionally up to five additional tube fittings
 – optionally optimised filling area 
see below

ASF CONTAINER WITHOUT BOTTOM DISCHARGE
200 − 1000 litres

LIQUID SUBSTANCES

An ergonomic alternative with opening offset 
at the edge can be supplied optionally for all 
types of ASF containers

BENEFITS

 – easier to fill as the filler hole can be 
reached more easily

 – considerably less spillage when filling
 – clean discharge using a fork lift truck 
thanks to offset opening

 – compatible and stackable with all existing 
OTTO/ESE ASF containers

OPTIONAL: 
OPTIMISED FILLING AREA

Standard filling area

Type ASF 200 o. U. ASF 445 o. U. ASF 800 o. U. ASF 1000 o. U.

Volume 200 l 445 l 800 l 1000 l

KG Weight 70 kg 175 kg 210 kg 230 kg

Dimensions L×B×H 715×715×845 mm
1230×1030×840 mm
1200×1000×840 mm

1230×1030×1220 mm
1200×1000×1220 mm

1230×1030×1400 mm
1200×1000×1400 mm

Approvals D/BAM 4760/1A2W D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A
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Type ASF 200 o. U. ASF 445 o. U. ASF 800 o. U. ASF 1000 o. U.

Volume 200 l 445 l 800 l 1000 l

KG Poids 70 kg 175 kg 210 kg 230 kg

Dimensions l×l×h 715×715×845 mm
1230×1030×840 mm
1200×1000×840 mm

1230×1030×1220 mm
1200×1000×1220 mm

1230×1030×1400 mm
1200×1000×1400 mm

Agrément D/BAM 4760/1A2W D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A

VERSIONS

 – acier, galvanisé (standard)
 – en option : intérieur brut, extérieur laqué
 – avec châssis de transport
 – soubassement fermé
 – empilable et grutable

DESSUS

 – Regard DN 300 (version 200 l)
 – Regard DN 400 (version 445 – 1000 l)
 – Soupape de sécurité ½" (version 445 – 
1000 l)

 – au choix jusqu’à cinq embouts 
supplémentaires

 – au choix zone de remplissage optimisée
 – voir ci-dessous

CONTENEURS ASF SANS VIDAGE PAR LE BAS 
200 – 1000 LITRES

LIQUIDES

Variantes ergonomiques du produit avec 
ouverture décalée sur le bord, disponibles 
en option pour tous les types de conteneurs 
ASF

AVANTAGES

 – Remplissage simplifié grâce à l’orifice de 
remplissage plus accessible

 – Pollution sensiblement réduite lors du 
remplissage

 – Vidage propre à l’aide d’un chariot 
élévateur via l’orifice décalé

 – compatible et empilable avec tous les 
conteneurs ASF ESE existants

OPTION :
ZONE DE REMPLISSAGE OPTIMISÉE

Zone de remplissage standard
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneurs pour déchets spéciaux - Liquides

10

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

Type ASF 445 m. U. ASF 800 m. U. ASF 1000 m. U.

Volume 445 l 800 l 1000 l

KG Weight 200 kg 235 kg 255 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1040 mm 1230×1030×1420 mm 1230×1030×1600 mm

Approvals D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A

ASF CONTAINER WITH BOTTOM DISCHARGE
445 —1000 litres

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover ND 400
 – 1/2" safety valve 
 – optionally up to five additional tube fittings
 – optional optimised filling area 
see page 9

BOTTOM DRAIN

 – spherical segment with 2" connection
 – optional 1 — 2" shut-off fitting
 – discharge fitting protected by surrounding 
sheets
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

Type ASF 445 m. U. ASF 800 m. U. ASF 1000 m. U.

Volume 445 l 800 l 1000 l

KG Weight 200 kg 235 kg 255 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1040 mm 1230×1030×1420 mm 1230×1030×1600 mm

Approvals D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A

ASF CONTAINER WITH BOTTOM DISCHARGE
445 —1000 litres

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover ND 400
 – 1/2" safety valve 
 – optionally up to five additional tube fittings
 – optional optimised filling area 
see page 9

BOTTOM DRAIN

 – spherical segment with 2" connection
 – optional 1 — 2" shut-off fitting
 – discharge fitting protected by surrounding 
sheets
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Type ASF 445 m. U. ASF 800 m. U. ASF 1000 m. U.

Volume 445 l 800 l 1000 l

KG Poids 200 kg 235 kg 255 kg

Dimensions l×l×h 1230×1030×1040 mm 1230×1030×1420 mm 1230×1030×1600 mm

Agrément D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A

CONTENEURS ASF À VIDAGE PAR LE BAS
445 – 1000 LITRES

VERSIONS

 – acier, galvanisé (standard)
 – en option : intérieur brut, extérieur laqué
 – avec châssis de transport
 – empilable et grutable

PAROI SUPÉRIEURE

 – Regard DN 400
 – Soupape de sécurité ½"
 – au choix jusqu’à cinq embouts 
supplémentaires

 – au choix zone de remplissage optimisée 
voir p. 9

ÉCOULEMENT PAR LE FOND

 – Calotte sphérique avec raccord 2"
 – Robinet d’arrêt, au choix 1 – 2"
 – Robinet d’écoulement protégé par des 
tôles périphériques
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneurs pour déchets spéciaux - Liquides

11

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

Type ASF 100 DW ASF 280 DW ASF 445 DW ASF 800 DW ASF 1000 DW

Volume 100 l 280 l 445 l 800 l 1000 l

KG Weight 65 kg 120 kg 220 kg 285 kg 310 kg

Dimensions 
L×B×H

570×470×700 mm 750×605 ×1050 mm 1230×1030×840 mm 1230×1030×1220 mm 1230×1030 ×1400 mm

Approvals D/BAM 9440/1A2 D/BAM 6480/31A D/BAM 0471/31A D/BAM 0472/31A D/BAM 0472/31A
DIBt-Z-38.12-244

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring with sight glass  
in the double wall and gauging rod

TOP

 – manhole cover ND  
(100 l and 280 l version)

 – manhole cover ND 400   
(445 l —1000 l version)

 – 1/2" safety valve   
(280  — 1000  l version)

 – filler hole with filler funnel and  
filler tube ND 80 and  
removable strainer  
(100 — 445  l version)

 – optionally with up to five  
additional tube fittings

 – optionally optimised filling area  
see page 9

ASF CONTAINER DOUBLE WALLED
100 —1000 litres

ASF 800 DW and ASF 1000 DW ASF 280 DW ASF 280 DW

ASF 800 DW
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

Type ASF 100 DW ASF 280 DW ASF 445 DW ASF 800 DW ASF 1000 DW

Volume 100 l 280 l 445 l 800 l 1000 l

KG Weight 65 kg 120 kg 220 kg 285 kg 310 kg

Dimensions 
L×B×H

570×470×700 mm 750×605 ×1050 mm 1230×1030×840 mm 1230×1030×1220 mm 1230×1030 ×1400 mm

Approvals D/BAM 9440/1A2 D/BAM 6480/31A D/BAM 0471/31A D/BAM 0472/31A D/BAM 0472/31A
DIBt-Z-38.12-244

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring with sight glass  
in the double wall and gauging rod

TOP

 – manhole cover ND  
(100 l and 280 l version)

 – manhole cover ND 400   
(445 l —1000 l version)

 – 1/2" safety valve   
(280  — 1000  l version)

 – filler hole with filler funnel and  
filler tube ND 80 and  
removable strainer  
(100 — 445  l version)

 – optionally with up to five  
additional tube fittings

 – optionally optimised filling area  
see page 9

ASF CONTAINER DOUBLE WALLED
100 —1000 litres

ASF 800 DW and ASF 1000 DW ASF 280 DW ASF 280 DW

ASF 800 DW
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Type ASF 100 DW ASF 280 DW ASF 445 DW ASF 800 DW ASF 1000 DW

Volume 100 l 280 l 445 l 800 l 1000 l

KG Poids 65 kg 120 kg 220 kg 285 kg 310 kg

Dimensions 
l×l×h

570×470×700 mm 750×605 ×1050 mm 1230×1030×840 mm 1230×1030×1220 mm 1230×1030 ×1400 mm

Agrément D/BAM 9440/1A2 D/BAM 6480/31A D/BAM 0471/31A D/BAM 0472/31A D/BAM 0472/31A

VERSIONS

 – à double paroi
 – acier, galvanisé (standard)
 – en option : intérieur brut, extérieur laqué
 – avec châssis de transport
 – soubassement fermé
 – empilable et grutable
 – détection de fuites par hublot dans 
l‘enveloppe double et sonde

PAROI SUPÉRIEURE

 – Regard DN 300 (versions 100 l et 280 l)
 – Regard DN 400 (version 445 – 1000 l)
 – Soupape de sécurité ½" (version 280 – 
1000 l)

 – Orifice de remplissage avec entonnoir et 
tuyau de remplissage DN 80, ainsi que 
tamis amovible (version 100 – 445 l)

 – au choix jusqu’à cinq embouts 
supplémentaires

 – au choix zone de remplissage optimisée 
voir p. 9

CONTENEURS ASF À DOUBLE PAROI
100 – 1000 LITRES

ASF 800 DW und ASF 1000 DW ASF 280 DW ASF 280 DW
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneurs pour déchets spéciaux - Liquides

12

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

Type ÖSB 800 with venting tube ÖSB 800 without venting tube

Volume 800 l

KG Weight 210 kg

Dimensions L×B×H 1280×1060×2500 mm 1280×1060×1200 mm

Approvals DIBt-Z-38.11-227

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized
 – plastic lid
 – leakage monitoring by gauging rod
 – with venting tube, suction connection piece 
and level indicator

OIL COLLECTION CONTAINER
800 litres

Type SUT 445 with collecting trough 8 ×12

Volume 445 l

KG Weight 230 kg

Dimensions L×B×H 1208×840×935 mm

Approvals D/BAM 0173/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – with collection pan
 – closed underbody 
 – stackable and movable by crane
 – equipped with hinged lid

TOP

 – manhole cover ND 300
 – 1/2" safety valve 
 – filler hole ND 300 with filler funnel and  
filler tube ND 80 and removable strainer

SUT CONTAINER 
WITH COLLECTING TROUGH
445 litres

12
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

Type ÖSB 800 with venting tube ÖSB 800 without venting tube

Volume 800 l

KG Weight 210 kg

Dimensions L×B×H 1280×1060×2500 mm 1280×1060×1200 mm

Approvals DIBt-Z-38.11-227

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized
 – plastic lid
 – leakage monitoring by gauging rod
 – with venting tube, suction connection piece 
and level indicator

OIL COLLECTION CONTAINER
800 litres

Type SUT 445 with collecting trough 8 ×12

Volume 445 l

KG Weight 230 kg

Dimensions L×B×H 1208×840×935 mm

Approvals D/BAM 0173/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – with collection pan
 – closed underbody 
 – stackable and movable by crane
 – equipped with hinged lid

TOP

 – manhole cover ND 300
 – 1/2" safety valve 
 – filler hole ND 300 with filler funnel and  
filler tube ND 80 and removable strainer

SUT CONTAINER 
WITH COLLECTING TROUGH
445 litres
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Type ÖSB 800 avec tubulure d’aspiration ÖSB 800 sans tubulure d’aspiration

Volume 800 l

KG Poids 210 kg

Dimensions l×l×h 1280×1060×2500 mm 1280×1060×1200 mm

VERSION

 – à double paroi
 – acier, galvanisé
 – couvercle en plastique
 – sonde pour la détection de fuites
 – avec tuyau de ventilation, tubulure 
d’aspiration et indicateur de niveau

CONTENEURS POUR HUILES 
USAGÉES 800 LITRES

Type SUT 445 avec bac collecteur 8 ×12

Volume 445 l

KG Poids 230 kg

Dimensions l×l×h 1208×840×935 mm

Agrément D/BAM 0173/31A

VERSION

 – acier, galvanisé, 
 – avec bac collecteur
 – soubassement fermé
 – empilable et grutable
 – équipé d’un couvercle rabattable

PAROI SUPÉRIEURE

 – Regard DN 300
 – Soupape de sécurité ½"
 – Orifice de remplissage DN 300 avec enton-
noir et tuyau de remplissage DN 80 ainsi 
que tamis amovible

CONTENEUR SUT AVEC BAC 
COLLECTEUR 445 LITRES
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13

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°; 600 — 800 l version)

 – all round only with 2 locks at the front 
(600 — 800 l version)

 – optionally with rotary locks and / or  
with additional lateral locks

 – stackable and movable by crane

ASP CONTAINER
120 — 800 litres

SOLID MATERIALS

ASP 800

ASP 240 ASP 600 and 800 ASP 600 and 800 (standard closure)
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Type ASP 120 ASP 240 ASP 600 ASP 800

Volume 120 l 240 l 600 l 800 l

KG Weight   54 kg 80 kg 175 kg 190 kg

Dimensions L×B×H 715×715×580 mm 715×715×845 mm 1200×1000×1023 mm 1200×1000×1212 mm

Approvals D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4448/4A1

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4447/4A1
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13

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°; 600 — 800 l version)

 – all round only with 2 locks at the front 
(600 — 800 l version)

 – optionally with rotary locks and / or  
with additional lateral locks

 – stackable and movable by crane

ASP CONTAINER
120 — 800 litres

SOLID MATERIALS

ASP 800

ASP 240 ASP 600 and 800 ASP 600 and 800 (standard closure)
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Type ASP 120 ASP 240 ASP 600 ASP 800

Volume 120 l 240 l 600 l 800 l

KG Weight   54 kg 80 kg 175 kg 190 kg

Dimensions L×B×H 715×715×580 mm 715×715×845 mm 1200×1000×1023 mm 1200×1000×1212 mm

Approvals D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4448/4A1

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4447/4A1
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Type ASP 120 ASP 240 ASP 600 ASP 800

Volume 120 l 240 l 600 l 800 l

KG Poids 54 kg 80 kg 175 kg 190 kg

Dimensions l×l×h 715×715×580 mm 715×715×845 mm 1200×1000×1023 mm 1200×1000×1212 mm

Agrément
D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4448/4A1

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4447/4A1

VERSIONS

 – Acier, galvanisé
 – Orifice de remplissage = section 
transversale du conteneur

 – Les ressorts du couvercle permettent de 
freiner son ouverture à deux angles (à 
70° pour la version 600 l et à 270° pour la 
version 800 l), il est équipé de seulement 2 
fermetures à l’avant (version 600 – 800 l)

 – en option : fermetures rotatives et/ou 
fermetures latérales supplémentaires

 – empilable et grutable

CONTENEURS ASP
120 – 800 LITRES

SOLIDES

ASP 240 ASP 600 und 800 ASP 600 und 800 (Fermeture standard)
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14

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type ASP 800 - Aerosol

Volume 800 l

KG Weight 190 kg

Dimensions L×B×H 1200 × 1000 × 1212 mm

Approvals D/BAM 12938/50A

Type ASP 800 - OFFSHORE

Volume 800 l

KG Weight 440 kg

Dimensions L×B×H 1000 × 200 × 1317 mm

Approvals D/BAM 12590/11A
GL–EN12079

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs gravity 
supported and it stops in two opening 
angles (70° and 270°)

 – all round only with 2 locks at the front
 – stackable and movable by crane with all 
current ASP models

 – movable by crane
 – with ventilation openings all round
 – container liquid-tight to height of 100 mm

CONSTRUCTION

 – container: steel, galvanized
 – frame: steel, galvanized (EN 12079)
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°)

 – all round only with 2 locks at the front
 – stackable and movable by crane
 – individual approval by Germanischer Lloyd 
EN 12079

ASP AEROSOL CONTAINER
800 litres

ASP OFFSHORE CONTAINER
800 litres
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14

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type ASP 800 - Aerosol

Volume 800 l

KG Weight 190 kg

Dimensions L×B×H 1200 × 1000 × 1212 mm

Approvals D/BAM 12938/50A

Type ASP 800 - OFFSHORE

Volume 800 l

KG Weight 440 kg

Dimensions L×B×H 1000 × 200 × 1317 mm

Approvals D/BAM 12590/11A
GL–EN12079

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs gravity 
supported and it stops in two opening 
angles (70° and 270°)

 – all round only with 2 locks at the front
 – stackable and movable by crane with all 
current ASP models

 – movable by crane
 – with ventilation openings all round
 – container liquid-tight to height of 100 mm

CONSTRUCTION

 – container: steel, galvanized
 – frame: steel, galvanized (EN 12079)
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°)

 – all round only with 2 locks at the front
 – stackable and movable by crane
 – individual approval by Germanischer Lloyd 
EN 12079

ASP AEROSOL CONTAINER
800 litres

ASP OFFSHORE CONTAINER
800 litres

S
P

E
C

IA
L 

W
A

S
T

E
 C

O
N

T
A

IN
E

R

Gefahrgut_2015_EN.indd   14 02.12.15   13:39

Type ASP 800 - pour aérosols

Volume 800 l

KG Poids 190 kg

Dimensions l×l×h 1200×1000×1212 mm

Agrément D/BAM 12938/50A

Type ASP 800 - OFFSHORE

Volume 800 l

KG Poids 440 kg

Dimensions l×l×h 1000×1200×1317 mm

Agrément
D/BAM 12590/11A
GL–EN12079

VERSION

 – Acier, galvanisé
 – Orifice de remplissage = section transversale 
du conteneur

 – Les ressorts du couvercle permettent de freiner 
son ouverture à deux angles (70° et 270°), il est 
équipé de seulement 2 fermetures à l’avant 

 – empilable avec tous les modèles ASP courants
 – grutable
 – avec des orifices de ventilation en périphérie,
 – conteneurs 100 mm de hauteur maxi, étanche 
aux liquides

VERSION

 – Conteneur : acier, galvanisé
 – Cadre : acier, galvanisé (EN 12079)
 – Orifice de remplissage = section transversale 
du conteneur

 – Les ressorts du couvercle permettent de freiner 
son ouverture à deux angles (70° et 270°), il est 
équipé de seulement 2 fermetures à l’avant 

 – empilable et grutable
 – Homologation individuelle délivrée par 
Germanischer Lloyd selon l’EN 12079

CONTENEUR ASP POUR AÉROSOLS
800 LITRES

CONTENEUR ASP OFFSHORE
800 LITRES
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type FB 200

Volume 200 l

KG Weight 45 kg

Dimensions L×B×H 710×625×1055 mm 

Approvals D/BAM 4545/1A2

Type LSTRB I LSTRB II

KG Weight 120 kg 145 kg

Dimensions L×B×H 1670 × 750 × 1000 mm 2070x750x1000 mm

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – lid closes by means of  
2 spring-type closures

 – portable, fitted with 2 wheels
 – pickup collar for comb bin lifting

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – container with door on the end face  
and additional hinged lid on top

FB CONTAINER
200 litres

FLUORESCENT TUBE CONTAINER
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15

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type FB 200

Volume 200 l

KG Weight 45 kg

Dimensions L×B×H 710×625×1055 mm 

Approvals D/BAM 4545/1A2

Type LSTRB I LSTRB II

KG Weight 120 kg 145 kg

Dimensions L×B×H 1670 × 750 × 1000 mm 2070x750x1000 mm

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – lid closes by means of  
2 spring-type closures

 – portable, fitted with 2 wheels
 – pickup collar for comb bin lifting

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – container with door on the end face  
and additional hinged lid on top

FB CONTAINER
200 litres

FLUORESCENT TUBE CONTAINER
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Type FB 200

Volume 200 l

KG Poids 45 kg

Dimensions l×l×h 710×625×1055 mm 

Agrément D/BAM 4545/1A2

Type LSTRB I LSTRB II

KG Poids 120 kg 145 kg

Dimensions l×l×h 1670x750x1000 mm 2070x750x1000 mm

VERSION

 – Acier, galvanisé
 – Orifice de remplissage = section 
transversale du conteneur

 – Le couvercle se ferme à l’aide de 2 
fermetures à genouillère 

 – Conteneur roulant à 2 roues
 – Dispositif de préhension pour systèmes à 
peigne

VERSION

 – Acier, galvanisé
 – Conteneur à ouverture frontale et couvercle 
supplémentaire rabattable vers le haut

CONTENEURS FB
200 LITRES

CONTENEUR POUR TUBES 
FLUORESCENTS
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16

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type ATB 600

Volume 600 l

KG Weight 195 kg

Dimensions L×B×H 1200×1000×1023 mm 

Approvals D/BAM 12229/11A

Type Bulk box for used batteries

Volume 610 l

KG Weight 40 kg

Dimensions L×B×H 1200×1000×760 mm

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – container inside with PE  
(protective earth) inlet 4 mm thick

 – enamelled lid
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°)

 – all round only with 2 closures at the front
 – stackable and movable by crane

CONSTRUCTION

 – HDPE − 1st choice material
 – fitted with three runners
 – side walls and base closed

ACCESSORIES

 – hooded lid

USED BATTERY CONTAINER
600 litres

BULK BOX FOR USED BATTERIES
610 litres
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16

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type ATB 600

Volume 600 l

KG Weight 195 kg

Dimensions L×B×H 1200×1000×1023 mm 

Approvals D/BAM 12229/11A

Type Bulk box for used batteries

Volume 610 l

KG Weight 40 kg

Dimensions L×B×H 1200×1000×760 mm

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – container inside with PE  
(protective earth) inlet 4 mm thick

 – enamelled lid
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°)

 – all round only with 2 closures at the front
 – stackable and movable by crane

CONSTRUCTION

 – HDPE − 1st choice material
 – fitted with three runners
 – side walls and base closed

ACCESSORIES

 – hooded lid

USED BATTERY CONTAINER
600 litres

BULK BOX FOR USED BATTERIES
610 litres
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Type ATB 600

Volume 600 l

KG Poids 195 kg

Dimensions l×l×h 1200×1000×1023 mm 

Agrément D/BAM 12229/11A

Type Gros conteneur pour accumulateurs usagés

Volume 610 l

KG Poids 40 kg

Dimensions l×l×h 1200×1000×760 mm

VERSION

 – Acier, galvanisé
 – Conteneur avec revêtement intérieur en 
PE, 4 mm d’épaisseur

 – Couvercle laqué
 – Orifice de remplissage = section 
transversale du conteneur

 – Les ressorts du couvercle permettent de 
freiner son ouverture à deux angles (70° 
et 270°), il est équipé de seulement 2 
fermetures à l’avant 

 – empilable et grutable

VRESION

 – PEHD = Matériau de 1er choix
 – muni de trois patins
 – Parois latérales et fond fermés

ACCESSOIRE

 – Couvercle cloche 

CONTENEUR POUR BATTERIES 
USAGEES 600 LITRES

GROS CONTENEUR POUR BATTERIES 
USAGEES 610 LITRES
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Gefahrgutsysteme − Programm
Kraftstoffcontainer
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneur pour carburant
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Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container

FUEL IS A VALUABLE ASSET! PROTECT YOUR INVESTMENT AND  
YOUR ABILITY TO WORK OUTDOORS AGAINST THIEVES.
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneur pour carburant

LE CARBURANT EST DEVENU UNE MATIÈRE PRÉCIEUSE. POUR SE PRÉMUNIR DES VOLS SUR LE 
TERRAIN, PENSEZ À PROTÉGER VOTRE ÉQUIPEMENT ET VOTRE CAPACITÉ OPÉRATIONNELLE.
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Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MTA 1000 DW

Volume 1000 l

KG Weight 430 kg

Dimensions L×B×H 1500×1200×1190 mm

Approvals D/BAM 7298/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – double walled
 – UN approval for transporting diesel fuel 
according to ADR/RID

 – no time limit on use
 – lockable, anti-theft lid
 – robust, stackable design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 220 V, 
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – limit indicator
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – automatic ventilation by safety valve
 – venting device by means of ball valve
 – cleaning opening NW 300
 – document pocket in the lid
 – nozzle holder can be unscrewed

MTA DOUBLE WALLED
NO-ONE WILL GET AWAY WITH IT! 
1000 litres

MOBILE DIESEL FILLING STATIONS

Top Document pocket Internal block lock
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19

Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MTA 1000 DW

Volume 1000 l

KG Weight 430 kg

Dimensions L×B×H 1500×1200×1190 mm

Approvals D/BAM 7298/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – double walled
 – UN approval for transporting diesel fuel 
according to ADR/RID

 – no time limit on use
 – lockable, anti-theft lid
 – robust, stackable design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 220 V, 
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – limit indicator
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – automatic ventilation by safety valve
 – venting device by means of ball valve
 – cleaning opening NW 300
 – document pocket in the lid
 – nozzle holder can be unscrewed

MTA DOUBLE WALLED
NO-ONE WILL GET AWAY WITH IT! 
1000 litres

MOBILE DIESEL FILLING STATIONS

Top Document pocket Internal block lock
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Type MTA 1000 DW

Volume 1000 l

KG Poids 430 kg

Dimensions l×l×h 1500×1200×1190 mm

Agrément D/BAM 7298/31A

VERSION

 – acier, galvanisé
 – à double paroi
 – certification UN pour le transport du diesel 
conformément à l’ADR/RID

 – pas de limite d’utilisation dans le temps
 – couvercle verrouillable et inviolable 
 – structure robuste, empilable
 – ne nécessite pas de permis de conduire ADR, 
ni de signalétique particulière sur le véhicule

ÉQUIPEMENT

 – Pompe électrique : 12, 24 ou 230 V,
 – Pompe manuelle en option
 – Pistolet distributeur : arrêt automatique et 
flexible de 6 m de long

 – Compteur
 – Capteur de valeur limite
 – Orifice de remplissage DN 50 avec raccord 
TW

 – VK 50 et MB 50
 – Indicateur de niveau
 – Aération et désaération automatiques par 
soupape de sécurité

 – Dispositif manuel de désaération par robinet à 
boisseau sphérique

 – Orifice de nettoyage DN 300
 – Porte-documents dans le couvercle
 – Support dévissable du pistolet de remplissage

MTA À DOUBLE PAROI
IL N’Y A PAS MIEUX !
1000 LITRES

STATIONS DIESEL MOBILES

Paroi supérieure Porte-documents Serrure intérieure de fond
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Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MDT 445 DW MDT 850 DW MDT 1000 DW

Volume 445 l 850 l 1000 l

KG Weight 290 kg 350 kg 380 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×960 mm 1230×1030×1400 mm 1230×1030×1520 mm

Approvals D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – double walled
 – UN approval for transporting  
diesel fuel according to ADR/RID

 – no time limit on use 
 – robust, stackable design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required 

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 230 V,  
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – limit indicator
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – ball valve for manual ventilation 
 – cleaning opening NW 400

MDT DOUBLE WALLED
RELIABLE QUALITY
445 —1000 litres

MDT 1000 DW

MDT 445 DWTop Limit indicator
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20

Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MDT 445 DW MDT 850 DW MDT 1000 DW

Volume 445 l 850 l 1000 l

KG Weight 290 kg 350 kg 380 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×960 mm 1230×1030×1400 mm 1230×1030×1520 mm

Approvals D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – double walled
 – UN approval for transporting  
diesel fuel according to ADR/RID

 – no time limit on use 
 – robust, stackable design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required 

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 230 V,  
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – limit indicator
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – ball valve for manual ventilation 
 – cleaning opening NW 400

MDT DOUBLE WALLED
RELIABLE QUALITY
445 —1000 litres

MDT 1000 DW

MDT 445 DWTop Limit indicator
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Type MDT 445 DW MDT 850 DW MDT 1000 DW

Volume 445 l 850 l 1000 l

KG Poids 290 kg 350 kg 380 kg

Dimensions l×l×h 1230×1030×960 mm 1230×1030×1400 mm 1230×1030×1520 mm

Agrément D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A

VERSION

 – acier, galvanisé
 – à double paroi
 – certification UN pour le transport du diesel 
conformément à l’ADR/RID

 – pas de limite d’utilisation dans le temps
 – structure robuste, empilable
 – ne nécessite pas de permis de conduire 
ADR, ni de signalétique particulière sur le 
véhicule

ÉQUIPEMENT

 – Pompe électrique : 12, 24 ou 230 V, pompe 
manuelle en option

 – Pistolet distributeur : arrêt automatique et 
flexible de 6 m de long

 – Compteur
 – Capteur de valeur limite
 – Orifice de remplissage DN 50 avec raccord 
TW

 – VK 50 et MB 50
 – Indicateur de niveau
 – Aération et désaération manuelles par 
robinet à boisseau sphérique

 – Orifice de nettoyage DN 400

MDT À DOUBLE PAROI
QUALITÉ ÉPROUVÉE
445 – 1000 LITRES

MDT 445 DWParoi supérieure Capteur de valeur limite
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneur pour carburant - Stations diesel mobiles

21

Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MTA-P 450

Volume 450 l

KG Weight 185 kg

Dimensions L×B×H 1000×1000×920 mm

Approvals D/BAM 12500/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – UN approval for transporting diesel fuel 
according to ADR/RID 

 – no time limit on use
 – anti-theft lockable lid
 – robust design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 230 V,  
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – separate stowage space
 – cleaning opening NW 150
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – ventilation by safety valve
 – venting device by means of ball valve

MTA MOBILE P PICK-UP FILLING STATION
YOUR DECLARATION OF INDEPENDENCE
450 litres

Top with stowage space

F
U

E
L 

C
O

N
T

A
IN

E
R

 

Gefahrgut_2015_EN.indd   21 02.12.15   13:39

21

Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MTA-P 450

Volume 450 l

KG Weight 185 kg

Dimensions L×B×H 1000×1000×920 mm

Approvals D/BAM 12500/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – UN approval for transporting diesel fuel 
according to ADR/RID 

 – no time limit on use
 – anti-theft lockable lid
 – robust design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 230 V,  
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – separate stowage space
 – cleaning opening NW 150
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – ventilation by safety valve
 – venting device by means of ball valve

MTA MOBILE P PICK-UP FILLING STATION
YOUR DECLARATION OF INDEPENDENCE
450 litres

Top with stowage space
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Type MTA-P 450

Volume 450 l

KG Poids 185 kg

Dimensions l×l×h 1000×1000×920 mm

Agrément D/BAM 12500/31A

VERSION 
 – acier, galvanisé
 – certification UN pour le transport du diesel 
conformément à l’ADR/RID

 – pas de limite d’utilisation dans le temps
 – couvercle verrouillable et inviolable 
 – structure robuste
 – ne nécessite pas de permis de conduire ADR, 
ni de signalétique particulière sur le véhicule

ÉQUIPEMENT

 – Pompe électrique : 12, 24 ou 230 V, 
 – Pompe manuelle en option
 – Pistolet distributeur : arrêt automatique et 
flexible de 6 m de long

 – Compteur
 – Espace de rangement séparé
 – Orifice de nettoyage DN 150
 – Orifice de remplissage DN 50 avec raccord TW
 – VK 50 et MB 50
 – Indicateur de niveau
 – Aération et désaération automatiques par 
soupape de sécurité

 – Dispositif manuel de désaération par robinet à 
boisseau sphérique

MTA STATION P MOBILE PICK-UP
LA LIBERTÉ RETROUVÉE
450 LITRES

Paroi supérieure avec espace de rangement
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Type ASF 750 DW –EKC- ASF 1000 –EKC- ASF 2000 –EKC-

Volume 750 l 1000 l 2000 l

KG Weight 350 kg 390 kg 690 kg

Dimensions L×B×H 700×1200×1600 mm 700×1200×1970 mm 700×2320×1970 mm

Approvals D/BAM 12341/31A D/BAM 12341/31A D/BAM 12342/31A

FUEL SUPPLY TANK
SLIMLINE
750 — 2000 litres

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized 
 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring by sight glass  
in the double jacket and gauging rod

 – lockable protective cover

EQUIPMENT

 – cleaning opening NW 300
 – automatic ventilation by  
1" safety valve

 – limit indicator
 – 3/4" ball valve for venting 
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – connection 3/4", 1" and 2"
 – level indicator

FUEL SUPPLY TANKS 

Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Fuel supply tanks

Step treadTop
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Type ASF 750 DW –EKC- ASF 1000 –EKC- ASF 2000 –EKC-

Volume 750 l 1000 l 2000 l

KG Weight 350 kg 390 kg 690 kg

Dimensions L×B×H 700×1200×1600 mm 700×1200×1970 mm 700×2320×1970 mm

Approvals D/BAM 12341/31A D/BAM 12341/31A D/BAM 12342/31A

FUEL SUPPLY TANK
SLIMLINE
750 — 2000 litres

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized 
 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring by sight glass  
in the double jacket and gauging rod

 – lockable protective cover

EQUIPMENT

 – cleaning opening NW 300
 – automatic ventilation by  
1" safety valve

 – limit indicator
 – 3/4" ball valve for venting 
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – connection 3/4", 1" and 2"
 – level indicator

FUEL SUPPLY TANKS 

Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Fuel supply tanks

Step treadTop
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Type ASF 750 DW –EKC- ASF 1000 –EKC- ASF 2000 –EKC-

Volume 750 l 1000 l 2000 l

KG Poids 350 kg 390 kg 690 kg

Dimensions l×l×h 700×1200×1600 mm 700×1200×1970 mm 700×2320×1970 mm

Agrément D/BAM 12341/31A D/BAM 12341/31A D/BAM 12342/31A

RÉSERVOIR D’ALIMENTATION EN 
CARBURANT UN GÉANT QUI A LA 
LIGNE 750 – 2000 LITRES

VERSION

 – acier, galvanisé
 – à double paroi
 – avec châssis de transport 
 – soubassement fermé
 – empilable et grutable
 – détection de fuites par hublot dans 
l’enveloppe double et sonde

 – couvercle verrouillable de protection

ÉQUIPEMENT

 – Orifice de nettoyage DN 300
 – Aération et désaération automatiques par 
soupape de sécurité

 – Capteur de valeur limite
 – Boisseau sphérique ¾" pour aération et 
désaération manuelles 

 – Orifice de remplissage DN 50 avec raccord 
TW

 – VK 50 et MB 50
 – Embouts de raccordement ¾", 1" et 2"
 – Indicateur de niveau

RÉSERVOIRS D’ALIMENTATION EN CARBURANT 

Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneur pour carburant - Réservoirs d’alimentation en carburant

Marche rabattableParoi supérieure
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Gefahrgutsysteme − Programm
Schmierstoffcontainer
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneur pour lubrifiants
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneur pour lubrifiants

METTEZ VOTRE LOGISTIQUE AU RÉGIME : UN SEUL CONTENEUR POUR LE TRANSPORT, 
LE STOCKAGE ET L’UTILISATION DES LUBRIFIANTS !
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneur pour lubrifiants 

25

Hazardous Waste Systems — Product range
Lubricant container

Type ASF 1000 o. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Weight 230 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1400 mm

Approvals D/BAM 0469/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover, ND 400, lockable
 – automatic ventilation
 – 1" take-off line
 – level indicator

ACCESSORIES

 – detachable pump bridge
 – extraction pump with hose,  
nozzle with automatic shutoff on release 
and digital counting device

 – drip-free rapid action coupling

LUBRICANT CONTAINER  
WITHOUT BOTTOM DISCHARGE
1000 litres

Extraction pump, nozzle and  
digital counting device

Drip-free rapid action couplingTop

LU
B

R
IC

A
N

T
 C

O
N

T
A

IN
E

R

Gefahrgut_2015_EN.indd   25 02.12.15   13:40

25

Hazardous Waste Systems — Product range
Lubricant container

Type ASF 1000 o. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Weight 230 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1400 mm

Approvals D/BAM 0469/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover, ND 400, lockable
 – automatic ventilation
 – 1" take-off line
 – level indicator

ACCESSORIES

 – detachable pump bridge
 – extraction pump with hose,  
nozzle with automatic shutoff on release 
and digital counting device

 – drip-free rapid action coupling

LUBRICANT CONTAINER  
WITHOUT BOTTOM DISCHARGE
1000 litres

Extraction pump, nozzle and  
digital counting device

Drip-free rapid action couplingTop
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Type ASF 1000 o. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Poids 230 kg

Dimensions l×l×h 1230×1030×1400 mm

Agrément D/BAM 0469/31A

VERSION

 – acier, galvanisé (standard) en option : 
intérieur brut, extérieur laqué

 – avec châssis de transport
 – soubassement fermé
 – empilable et grutable

PAROI SUPÉRIEURE

 – Regard DN 400 verrouillable
 – Aération et désaération automatiques
 – Conduite de prélèvement 1"
 – Indicateur de niveau

ACCESSOIRES

 – Tuyau de pompes amovible
 – Pompe de prélèvement avec flexible, 
pistolet distributeur et compteur numérique

 – Raccord rapide anti-goutte

CONTENEUR POUR LUBRIFIANTS
SANS VIDAGE PAR LE BAS
1000 LITRES

Pompe de prélèvement avec pistolet 
distributeur et compteur numérique

Raccord rapide anti-goutteParoi supérieure
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneur pour lubrifiants

VERSION

 – acier, galvanisé (standard) en option : intérieur 
brut, extérieur laqué

 – avec châssis de transport
 – empilable et grutable

PAROI SUPÉRIEURE

 – Regard DN 400 verrouillable
 – Soupape de sécurité ½"
 – Au choix jusqu’à cinq embouts 
supplémentaires

ÉCOULEMENT PAR LE FOND

 – Calotte sphérique avec raccord 2"
 – Robinet d’arrêt, au choix 1 – 2"
 – Robinet d’écoulement protégé par des tôles 
périphériques

CONTENEUR POUR LUBRIFIANTS AVEC 
VIDAGE PAR LE BAS 1000 LITRES

VERSION

 – Acier, galvanisé
 – Orifice de remplissage = Section 
transversale du conteneur

ÉQUIPEMENT

 – Le couvercle se ferme à l’aide de 2 
fermetures à genouillère

 – Fût sécurisé par barre transversale

Type Suremballage de fût TLB 200

Volume 200 l

KG Poids 95 kg

Dimensions l×l×h 660×660×1180 mm

SUREMBALLAGE DE FÛT
200 LITRES

Type ASF 1000 m. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Poids 255 kg

Dimensions l×l×h 1230×1030×1600 mm

Agrément D/BAM 0469/31A

26

Hazardous Waste Systems — Product range
Lubricant container

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover, ND 400, lockable
 – 2" safety valve  
 – optionally with up to five  
additional tube fittings

LUBRICANT CONTAINER WITH BOTTOM DISCHARGE
1000 litres

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section

EQUIPMENT 

 – lid closes by means of two  
spring-type closures

 – drum secured by diagonal rod

Type Drum Packaging TLB 200

Volume 200 l

KG Weight 95 kg

Dimensions L×B×H 660×660×1180 mm

DRUM PACKAGING
200 litres

Type ASF 1000 m. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Weight 255 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1600 mm

Approvals D/BAM 0469/31A

BOTTOM DRAIN

 – spherical segment with 2" connection
 – optional 1 — 2" shut-off fitting
 – discharge fitting protected  
by surrounding sheets
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Hazardous Waste Systems — Product range
Lubricant container

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover, ND 400, lockable
 – 2" safety valve  
 – optionally with up to five  
additional tube fittings

LUBRICANT CONTAINER WITH BOTTOM DISCHARGE
1000 litres

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section

EQUIPMENT 

 – lid closes by means of two  
spring-type closures

 – drum secured by diagonal rod

Type Drum Packaging TLB 200

Volume 200 l

KG Weight 95 kg

Dimensions L×B×H 660×660×1180 mm

DRUM PACKAGING
200 litres

Type ASF 1000 m. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Weight 255 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1600 mm

Approvals D/BAM 0469/31A

BOTTOM DRAIN

 – spherical segment with 2" connection
 – optional 1 — 2" shut-off fitting
 – discharge fitting protected  
by surrounding sheets
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Hazardous Waste Systems — Product range
Lubricant container

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover, ND 400, lockable
 – 2" safety valve  
 – optionally with up to five  
additional tube fittings

LUBRICANT CONTAINER WITH BOTTOM DISCHARGE
1000 litres

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section

EQUIPMENT 

 – lid closes by means of two  
spring-type closures

 – drum secured by diagonal rod

Type Drum Packaging TLB 200

Volume 200 l

KG Weight 95 kg

Dimensions L×B×H 660×660×1180 mm

DRUM PACKAGING
200 litres

Type ASF 1000 m. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Weight 255 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1600 mm

Approvals D/BAM 0469/31A

BOTTOM DRAIN

 – spherical segment with 2" connection
 – optional 1 — 2" shut-off fitting
 – discharge fitting protected  
by surrounding sheets
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Conteneur pour lubrifiants

UN SEUL CONTENEUR POUR TOUS LES USAGES : TRANSPORT, STOCKAGE ET UTILISATION 

DURABILITÉ RIME AVEC RENTABILITÉ

1. MULTIFONCTION
Transport, stockage et utilisation, le tout avec un seul 
produit.

2. STOCKAGE SIMPLIFIÉ
Pas besoin de bac collecteur ; une manutention optima-
le pour moins d‘opérations.

3. PRÉLÈVEMENT ADAPTÉ AUX BESOINS
Prélevez le lubrifiant où et comme vous le voulez : ra-
pidement et en toute sécurité, directement sur place en 
intérieur ou en extérieur.

4. UNE LONGÉVITÉ SANS EGALE
Robuste et compact : Integrated Fluid Logistics pour 
des processus fluides.

5. MOINS DE FRAIS ANNEXES !
L’utilisation des conteneurs spéciaux ESE permet des 
frais annexes réduits par rapport à des produits clas-
siques. 

6. RÉALISEZ DE VÉRITABLES ÉCONOMIES !
En plus de votre achat, vous pouvez bénéficier de 
conditions particulièrement favorables, parlez-en avec 
nous !

LOGISTIQUE DE 
GESTION DES 
FLUIDES INTEGREE
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TRANSPORT

GGVSEB Législation allemande concernant le transport de matières dangereuses par route, voie ferrée et navigation intérieure

ADR Accord international sur le transport de matières dangereuses par route

RID Accord international sur le transport de marchandises dangereuses par voie ferrée

IMDG-Code Accord international sur le transport de marchandises dangereuses par voies navigables

STOCKAGE

EXPLICATIONS

AwSV Ordonnance relative à la manipulation de substances dangereuses pour l'eau

WHG Loi sur l’approvisionnement en eau

VAwS Ordonnance relative à la manipulation de substances dangereuses pour l'eau

VUmwS Ordonnance transnationale relative à la manipulation de substances dangereuses pour les eaux

WGK Classe de pollution des eaux

BetrSichV Ordonnance relative à la sécurité au travail

TRBS Règles techniques relatives à la sécurité au travail

TRbF Règles techniques relatives aux liquides combustibles

IBC Grand Récipient pour Vrac (Intermediate Bulk Container) 

WGK Classe de pollution des eaux

WGK 1 peu polluant

WGK 2 polluant

WGK 3 très polluant

CADRE JURIDIQUE

Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Cadre juridique
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GGVSEB Législation allemande concernant le transport de matières dangereuses par route, voie ferrée et navigation intérieure

ADR Accord international sur le transport de matières dangereuses par route

RID Accord international sur le transport de marchandises dangereuses par voie ferrée

IMDG-Code Accord international sur le transport de marchandises dangereuses par voies navigables

Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Cuves à fuel
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Gefahrgutsysteme − Programm
Heizölcontainer
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CUVES À FUEL
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Hazardous Waste Systems — Product range
Heating oil container

WE WARMLY RECOMMEND: 
HEATING OIL „TO GO“ SO THAT FROSTY DAYS WON´T BE FRUSTRATING DAYS.
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Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Cuves à fuel

CHAUDEMENT RECOMMANDÉ :
FUEL « TO GO » POUR QUE LES JOURS DE GEL NE DEVIENNENT PAS DES JOURS DE GÊNE…
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Type ASF 480 DW -HC- ASF 1000 DW -HC- ASF 2000 DW -HC-

Volume 480 l 1000 l 2000 l

KG Weight   140 kg 310 kg 500 kg

Dimensions L×B×H 810×740×1348 mm 1230×1030×1400 mm 1200×1600×1600 mm

Approvals D/BAM 13026/31A D/BAM 0472/31A
DIBt-Z-38.12-244

D/BAM 12525/31A
DIBt-Z-38.12-244

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized
 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring by sight glass  
in the double wall and gauging rod

TOP

 – manhole cover ND 400
 – 1/2" vent valve 
 – ventilation by means of R1" ball valve  
and check valve

 – level indicator
 – 2 x R 2" nipples and cap
 – optionally with suction line welded on
 – individual choice of tube fittings possible

ACCESSORIES

 – lockable protective cover

DOUBLE WALLED ASF HEATING OIL CONTAINER
480 — 2000 litres

ASF 1000 DW -HC-

ASF 480 DW -HC- VentilationTop ASF 1000 DW -HC-

Hazardous Waste Systems — Product range
Heating oil container
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Type ASF 480 DW -HC- ASF 1000 DW -HC- ASF 2000 DW -HC-

Volume 480 l 1000 l 2000 l

KG Weight   140 kg 310 kg 500 kg

Dimensions L×B×H 810×740×1348 mm 1230×1030×1400 mm 1200×1600×1600 mm

Approvals D/BAM 13026/31A D/BAM 0472/31A
DIBt-Z-38.12-244

D/BAM 12525/31A
DIBt-Z-38.12-244

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized
 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring by sight glass  
in the double wall and gauging rod

TOP

 – manhole cover ND 400
 – 1/2" vent valve 
 – ventilation by means of R1" ball valve  
and check valve

 – level indicator
 – 2 x R 2" nipples and cap
 – optionally with suction line welded on
 – individual choice of tube fittings possible

ACCESSORIES

 – lockable protective cover

DOUBLE WALLED ASF HEATING OIL CONTAINER
480 — 2000 litres

ASF 1000 DW -HC-

ASF 480 DW -HC- VentilationTop ASF 1000 DW -HC-

Hazardous Waste Systems — Product range
Heating oil container
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Type ASF 480 DW -HC- ASF 1000 DW -HC- ASF 2000 DW -HC-

Volume 480 l 1000 l 2000 l

KG Poids 140 kg 310 kg 500 kg

Dimensions l×l×h 810×740×1348 mm 1230×1030×1400 mm 1200×1600×1600 mm

Agrément D/BAM 13026/31A D/BAM 0472/31A D/BAM 12525/31A

VERSIONS

 – à double paroi
 – acier, galvanisé
 – avec châssis de transport
 – soubassement fermé
 – empilable et grutable
 – détection de fuites par hublot dans 
l’enveloppe double et sonde

PAROI SUPÉRIEURE

 – Regard DN 400
 – Soupape de désaération ½"
 – Aération et désaération par robinet à 
boisseau sphérique R1" et clapet antiretour

 – Indicateur de niveau
 – 2 x raccord R 2" et capuchon
 – en option : conduit d’aspiration soudé
 – Choix individuel des embouts possible

ACCESSOIRE

 – Couvercle de protection verrouillable 

CUVES À FUEL AS À DOUBLE PAROI
480 – 2000 LITRES

ASF 480 DW -HC- Aération et désaérationParoi supérieure ASF 1000 DW -HC-

Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Cuves à fuel
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Type SUT 1000 -HC-

Volume 1000 l

KG Poids 360 kg

Dimensions l×l×h 1090×1208×1370 mm

Agrément D/BAM 12031/31A

VERSION

 – Cuve intérieure et bac collecteur en acier, 
galvanisés

 – Bac collecteur avec couvercle rabattable
 – Soubassement fermé
 – Empilable et grutable

PAROI SUPÉRIEURE

 – Regard DN 400
 – Soupape de désaération ½"
 – Robinet à boisseau sphérique R ¾" sur 
tube coudé pour aération et désaération 
manuelles

 – 2 x raccord R 2" et capuchon
 – 1 x raccord 2 R ½" et capuchon
 – Indicateur de niveau

CUVE POUR FUEL SUT
1000 LITRES

Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Cuves à fuel

C
U

V
E

S
 À

 F
U

E
L

32

Type SUT 1000 -HC-

Volume 1000 l

KG Weight   360 kg

Dimensions L×B×H 1090×1208×1370 mm

Approvals D/BAM 12031/31A

CONSTRUCTION

 – inner tank and collection pan in steel, 
galvanized

 – collection pan equipped with hinged lid
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover NW 400
 – 1/2" vent valve
 – R 3/4" ball valve on tube bend  
for ventilation

 – 2 x R 2" nipples and cap
 – 1 x R 2 1/2" nipple and cap
 – level indicator

HEATING OIL CONTAINER SUT 
1000 litres

Hazardous Waste Systems — Product range
Heating oil container
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Hazardous Waste Systems — Product range
Heating oil container
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CENTRE DE MAINTENANCE /
CONTRÔLE TECHNIQUE

Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Centre de maintenance / Contrôle Technique

S
E

R
V

IC
E

S
 / 

IN
S

P
E

C
T

IO
N

A
M

TL
IC

HE PRÜFUNG BESTAN
D

E
NE

S
E

 G
M

BH GEFAHRGUTSYSTEM
E

  

2016



34

LI

CHE PRÜFUNG BESTAN
D

E
N

BH GEFAHRGUTSYSTEM
E

  

2016

CONTROLE TECHNIQUE

1. VÉRIFICATION INTÉRIEURE

 – Échéancier : 
2,5 années après l’agrément initial (fabrication) ou 
2,5 années après un contrôle technique

 – Vérificateurs agréés : 
Spécialiste ou collaborateur compétent

 – Nature des contrôles : 
Inspection visuelle extérieure, contrôle de 
l’équipement de l’opérateur, contrôle d’étanchéité

 – Informations : 
Archivage du rapport, date du contrôle et tampon de 
contrôle sur la plaque signalétique (conteneurs pour 
liquides) 

ORGANISME DE CONTRÔLE TECHNIQUE OFFI-
CIELLEMENT AGRÉÉ

ESE GmbH Gefahrgutsysteme est le premier fabri-
cant de conteneurs pour matières dangereuses agréé 
depuis novembre 1998 comme organisme de Contrôle 
Technique conformément à BAM GGR 002.

Ceci nous permet de vous offrir également le service du 
contrôle officiel (inspection ADR/RID) des conteneurs 
pour matières dangereuses dans vos locaux. 
L’agrément est indépendant du fabricant, c’est-à-
dire que ce service ne s’adresse pas seulement aux 
produits ESE, mais à toutes les marques.

2.   CONTRÔLE OFFICIEL ET TECHNIQUE 

 – Échéancier : 
5 années après l’agrément initial (fabrication) ou la 
dernière inspection

 – Vérificateurs agréés : 
Spécialiste, organisme d’inspection reconnu par le 
BAM, par exemple TÜV, DEKRA ou ESE

 – Nature des contrôles : 
Conformité avec le modèle, inspection visuelle, con-
trôle d’étanchéité

 – Informations : 
Archivage du rapport (10 ans), date du contrôle et 
tampon de contrôle sur la plaque signalétique

Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Centre de maintenance / Contrôle Technique

À LA CARTE : CHOISISSEZ VOS SERVICES À L’UNITÉ OU PAR LOT. NOUS NOUS ENGAGEONS À 
RESPECTER LES DATES LIMITES DE CONTRÔLE TECHNIQUE DE VOS CONTENEURS.
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INSPECTION

1 ST INTERNAL RETEST

 – Point in time:
2.5 years after initial registration (manufacture) or 
2.5 years after an inspection.

 – Admissible test personnel: 
Qualifi ed person or employee

 – The test comprises: 
External visual inspection, 
testing the user equipment, tightness test

 – References:
Filing the test report, date of test and test stamp 
on the type plate (for liquid containers)

OFFICIAL APPROVED INSPECTION CENTRE

ESE GmbH - Hazardous Waste Systems is the fi rst 
manufacturer of hazardous waste containers since No-
vember 1998 to be registered as an offi cially approved 
inspection centre according to BAM-GGR 002. 

So we can also offer you the offi cial inspection service 
(ADR/RID inspection) for hazardous waste containers 
at your Company. Registration is independent of the 
manufacturer, so we can offer this service not only for 
ESE products but for all brands.

2 ND INSPECTION, OFFICIAL

 – Point in time:
5 years after initial registration (manufacture) or 
last inspection

 – Admissible test entity: 
Inspection centre with expert knowledge, e.g. the TÜV 
Technical Inspection Agency, Dekra or ESE 

 – The test comprises: 
Compliance with the model, 
visual inspection, tightness test,

 – References: 
Filing the test report (for 10 years), 
date of test and test stamp on the type plate.

Hazardous Waste Systems — Product range
Service / Inspection centre

CUT UP OR IN ONE PIECE: SELECT A SERVICE PACKAGE.
WE WILL ENSURE THAT YOUR CONTAINERS WON'T MISS ANY INSPECTION DEADLINE.
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CONSEIL

Nous restons à votre entière disposition pour toutes 
les questions relatives aux contenants destinés aux 
matières dangereuses. Le plus important est de choisir 
un conteneur qui réponde parfaitement à vos besoins et 
exigences et qui soit conforme à la réglementation. Les 
récents compléments et modifications concernant les 
normes et directives applicables sont automatiquement 
pris en compte pour ne pas vous mettre en infraction.
Dans le cadre de la gestion de vos conteneurs pour 
matières dangereuses, nous mettons à votre disposition 
des interlocuteurs compétents qui, en cas de besoin, 
pourront vous décharger de diverses tâches ou de la 
gestion des matières dangereuses. Notre collaboration 
étroite avec les autres entités du Groupe ESE nous 
permet de vous offrir également des solutions coordon-
nées et sur mesure, en matière de logistique, une saisie 
de données ou encore pour la sélection de conteneurs 
pour d’autres fractions de déchets.

CONTACTS

RESPONSABLE DE DÉPARTEMENT Alexander Somborn 
a.somborn@ese.com

ADMINISTRATION DES VENTES Henrik Blecker 
h.blecker@ese.com

Nicole Nathmann 
n.nathmann@ese.com

ORGANISME DE CONTROLE TECHNIQUE Matthias Geers 
m.geers@ese.com

Systèmes pour matières dangereuses − Programme
Contact



CONTENEURS ROULANTS 

POUR DÉCHETS ET MATÉRIAUX 

RECYCLABLES COLLECTÉS EN 

PORTE À PORTE

COLONNES AÉRIENNES, SEMI- 

ENTERRÉES ET ENTERRÉES 

COLLECTÉES EN POINTS DE 

REGROUPEMENT

GAMME BIO SELECT

CONTENEURS ET COMPOSTEURS 

POUR DÉCHETS VERTS ET BIO-

DÉCHETS

CONTENEURS POUR  

DÉCHETS DANGEREUX,

CONTENEURS ROULANTS  

POUR CARBURANTS,

UNITÉS ROULANTES DE VIDANGE

MOBILIER URBAIN

CORBEILLES À PAPIER

ENQUÊTE ET DISTRIBUTION DE 

CONTENANTS, MAINTENANCE 

ET LAVAGE, IDENTIFICATION ET 

CONTRÔLE D’ACCÈS, GESTION 

DE PARC ET FACTURATION

ESE est le plus grand fabricant européen de solutions de stockage temporaire de déchets et matériaux 

recyclables. Notre vaste gamme de produits s’accompagne d’une prestation de service complète, allant 

de la gestion des conteneurs jusqu’à leur recyclage en fin de vie. Nos équipes d’experts élaborent des 

solutions adaptées aux besoins de nos clients. Le développement durable est notre priorité tout au long 

du processus, depuis la conception et la production de nos produits jusqu’au transport.

ESE – VOS DÉCHETS GAGNENT EN VALEUR

www.ese.com


